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Talking to a Fellow Passenger
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Luo Lin: Hello, my name is Luo Lin.

Charlotte: Hi. ’m Charlotte.

Luo Lin: Nice to meet you, Charlotte. Are you from the United States?

Charlotte: Yes, ’m coming home from a vacation in Beijing. What about
you?

Luo Lin: I'm moving to the United States to go to college.

Charlotte: That’s great. What college will you be going to?

Luo Lin: The University of California at San Diego. I’m going to get an
MBA there. What part of the United States are you from?

Charlotte: I’m originally from New York, but I’'m living in San Diego now.
UCSD is a beautiful school.

Luo Lin: 1haven’t seen the campus yet, but I’ve heard it’s very nice. How
do you like San Diego?

Charlotte: 1 like it a lot. There are so many outdoor activities available.

Luo Lin: That’s nice. What do you like best?

Charlotte: Oh, the San Diego beaches, of course!
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@ ' TAE: What kind of work do you do?

THIER ‘ How do you like your work?
: What are the interesting things about
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your work?
;::;:Z;j;ﬁ ﬁﬁ;;é; %3] Do/Did you go to college?
5 AR R F What college do/did you attend?w
BREAEAERE, A What are you studying?
RMMA, BARAR—T What did you study?
EE WS—AEF, B What is/was your major?
ETHMA, XTRE—T = : F4f. Do you travel much? i
BRRERADTHE X — Have you ever traveled to China?
AERAER, Where else have you traveled?
i : What are the best parts of California
4 - that | should see? i
How long have you lived here?
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Attendant: Excuse me, miss. What would you like to drink? We have coffee,
water, orange juice, and Chinese tea. ‘

Luo Lin:  Nothing right now, thank you. But could you please give me a
medication for airsickness? I’m not feeling well.

Attendant: Okay, I’ll get something for you right away. Here’s some motion
sickness medication and a cup of water. Also, this cool towel
might help you feel better.

Luo Lin:  Thank you very much. You’re really helpful.

Attendant: My pleasure. You’d better have a rest and sit still for a while.
You’ll be feeling better soon.

Luo Lin:  Yes, I think so, too. But could you please get a vomit bag for me?
I’'m afraid I might be sick.

Attendant. You can find one in the pocket of the seat in front of you.

Luo Lin: Can I? Let me have a look. Oh yes, here it is.

Attendant: If you need any more help, feel free to ask me.

Luo Lin:  Fine. Thank you again.

ik
motior
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1 sickness medicatio!

& ] % 5 pL Problem with the Headset
T EA, FTAEM ERNREY, B E—SILE R, BRI EYHLE
B ST — S EDL RS R,

(MP3)))

Luo Lin:  Excuse me? Can you help me? I’m having some trouble with my
headset.
Attendant: What is the problem?
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Luo Lin:  The sound only comes out of one ear piece.

Attendant: Tt must be broken. I’ll find you another headset. I'll be right back.
Luo Lin:  Thanks.

MP3)))

I'm a little chilly. May | have another blanket, please?

May | have another pillow, please?

Could you tell me when the meal service starts?
May | have the fish/chicken/beef/vegetarian meal, pleéée?
Is there a vegetarian meal available? p—

May | have an extra sugar packet, please?
May | have more coffee/tea/soda/water, please?

i%%_f
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HBRERRRE
Asking the Flight Attendant About Declarations

e e—

3 Wﬂﬁﬁ%?&é%ﬂﬂ%ﬁ%? T’ 5 RICCF-6059:5 £ IR (Declmuom
' Form) F11-94 A&, BIBICRF (Arrival/Departure Record) ﬁi*‘*ﬁﬁﬁmﬁg
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Luo Lin: 1 have some questions about this Declarations Form. Can you

help me?



Attendant:
Luo Lin:
Attendant:

Luo Lin:

Attendant:

Luo Lin:

Attendant:
Luo Lin:
Attendant:
Luo Lin:
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Sure. What do you need to know?

I have some money in traveler’s checks. Do I need to declare that?
It depends on the total value of your checks. You have to declare
all forms of money more than $10,000 US dollars.

Also, I brought some gifts for friends. Do I declare those?
You can bring under $100 worth of gift items without paying a
duty, which is like a tax. So, you need to estimate the value of
your gifts on this form.

Okay. And one last question: I have some allergy medication. Do
I declare that?

Is it a prescription drug?

No, it’s just over-the-counter.

And is it for your personal use?

Yes, just for me.

Attendant: That’s fine, then. You don’t have to declare that.

Luo Lin:

3. allergy

Okay, I think that’s all for now. Thank you.

‘3‘22:

I. Declarations Form, A i3
S Form, L“f"m#,ii_’ft)\ 2 3
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At the Customs
Counter
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Going Through Customs

=1

KL TFREEESING, EL WL, BHBEAF—EXRETAREE
4 HERAZE B3 53018{R3/5 (US Customs and Border Protection) & R &Y
ABREHE,

(MP 3))) A

Customs: May I have your passport and your forms, please?

Luo Lin: Yes, Sir. Here they are.

Customs: What’s your purpose for coming to the United States?

Luo Lin: T’11 be living in San Diego. I’'m going to study here.

Customs: Do you have a student permit or visa?

Luo Lin: T have a student visa. I applied before I came, and have been
accepted by the University of California in San Diego.

Customs: How long will you be studying here?

Luo Lin: Just two years.
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Customs: Is this your first time in the United States?

Luo Lin: No, I’ve been here once before. I came to visit a friend two years
ago.

Customs: Okay, that looks good. Welcome to America!

Luo Lin: Thank you. I’m sure I’ll enjoy it here.

iz,

Student visa #e student permit 5 7.

er-“f"ii‘itk{if?#t?ﬁé. B LE g8
AT

RE L 02 student visa H1RA S
H.?&é‘c%/\’i? ﬁféﬁtééﬁﬂﬁii

#9 % student permit %
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Who will you be staying with?
BHIRT I'll be living in university housing.
Il be living with my friends.
I'll be living on my own.

EEXNARAESE, ENY
HRERER R, KE—
BRERXBLELAHEENS
HARTFE, RERERS

How long will you be here?

For two years. | plan to pursue an MBA at

414 . CF-6059 & % ¢4 | = _UCSan Diego
FAl-94NE, BRILKF i Just half a year. I'll be studying English in
Q¥ 4L EREH SEVISI- a language school.

20 &% DS-2019 %, A& &
R5RARPHHERE
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Which exit should | pass through?

Where should | go through Customs?

Do | need to declare this item?

Am | allowed to bring this item into the country?

Are these things duty free?

/\1«:

%

TERX
Clearing Baggage Through Customs

LEED)

Luo Lin:

Customs:

Luo Lin:
Customs:
Luo Lin:

Customs:

FEE: R 7 10177 Collecting Baggage _
iﬁﬂ)\ﬁﬁﬁﬁ. ?ﬁ*?‘l)ﬁﬁﬁ?ﬁﬁﬁ?%%ﬁﬁ CHENTE. ;

I’ve just arrived on Flight UA888. Could you tell me where I can
pick up my baggage?

You’ll have to check the monitor to find which carousel will have
the baggage from your flight. Let’s see...it looks like Flight
UA888 will be on Carousel C.

Where is Carousel C?

It’s just down the hall here.

Okay, thanks. After I get my baggage, where do I go?

You’ll get in one of the lines to have your baggage checked
through Customs.
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| have some oversized baggage. Can you please tell me where l collect my baggage?

All my baggage hasn'’t arrived on the carousel. Can you teII me what to do?
| think my baggage has been lost. Can you help me?

One of my suitcases is missing. Where do | report this? o

Where do | report lost baggage? -

What is your policy on lost baggage?

Can | get reimbursed for expenses caused by a lost baggage?

Can you tell me where the trolleys are?

Are these trolleys free?

Are you using this trolley?

May | use this trolley?

bk

| reimburses:

i, BE

#R»%Viﬁ’)‘f'ﬁﬁ’#ﬁr W
ook ”\’f‘#*&ﬁﬁ % trolley

7 trolley:




